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Dear Hispanic Community, 

 

May Jesus and the Blessed Virgin Mary bless your homes and dwell in your hearts. 

 

As you all know, we have recently replaced the entire roof of our parish which includes the church, the 

main entrance area, all the Religious Education rooms, the social hall, the gym, the sacristy area, the offic-

es, the Youth group room, and the garages. All this roof is brand new thanks to the financial loan that our 

Diocese has granted us and that we will be paying in installments over the next couple of years. It has al-

so been thanks to the generosity of several donors, some of them from the Hispanic Community, but most 

of them are mainly from the American Community to whom I am deeply grateful. 

 

However, we still need to reach the goal to finish paying the debt we owe to the Diocese and to continue 

covering the basic expenses of our beloved St. Joseph Parish. I believe that the time has come for our Lati-

no community to make a formal and generous contribution. That is why I have decided to launch a new 

fundraising campaign aimed primarily at the Hispanic Community, although the support of all parish-

ioners is always welcome and much appreciated. I have entitled this campaign: "Our family loves and 

cares for our Parish". The ideal is that each family will donate $600 to our Parish. Half of this money will 

be used to pay off the financial debt to the Diocese and the other half for basic parish expenses. The cam-

paign will begin the weekend of May 11-12 and end the weekend of August 10-11, so that each family can 

save $200 per month up to $600. If this amount is too much for one family, two families can join. 

 

On the weekend that the campaign begins, the ushers will give each family a special envelope that has 

been made specifically for this campaign. Families may also pick up their envelope at the parish office 

Tuesday through Thursday from 4:00 pm to 8:00 pm. Once each family has collected their money, they 

can place their envelope in the Sunday collection basket, sealed with their family's name, or they can 

bring the envelope to the parish office during the office hours mentioned above. 

 

I thank you all deeply for your generosity and your faith in Jesus, our Lord. May Our Lady of Guadalupe 

bless you all. 

 

With affection in Christ,  
 

 

 

 

 

 

Fr. Osman Ramos, fm 

Pastor 

                                                                St. Joseph Parish, La Grange, IN. 
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Querida Comunidad Hispana,  

 

Que Jesús y María Santísima bendiga sus hogares y habite en sus corazones. 

 

Como todos saben, recientemente hemos cambiado todo el techo de nuestra parroquia que abarca el 

templo, el área de la entrada principal, todos los salones de catequesis, el salón social, el gimnasio, el 

área de las sacristías, las oficinas, salón del grupo juvenil y los garajes. Todo ese techo es absolutamente 

nuevo gracias al préstamo financiero que nuestra Diócesis nos ha otorgado y que iremos pagando en 

plazos a lo largo de un par de años más. También ha sido gracias a la generosidad de varios donantes, 

algunos de ellos de la Comunidad hispana, pero sobre todo de la Comunidad americana con la cual es-

toy profundamente agradecido.  

 

Sin embargo, aún nos falta llegar a la meta para terminar de pagar la deuda que tenemos con la Diócesis 

y para seguir cubriendo los gastos básicos de nuestra querida parroquia San José. Considero que ha 

llegado el gran momento de que nuestra comunidad latina haga su aportación formal y generosa. Es 

por eso por lo que he decido lanzar una nueva campaña económica dirigida sobre todo a la Comunidad 

hispana, aunque la ayuda de todos los parroquianos es siempre bienvenida y muy agradecida. He titu-

lado a esta campaña: “Nuestra familia ama y cuida a nuestra Parroquia”. El ideal es que cada familia 

done a nuestra Parroquia $600. La mitad de este dinero se usará para terminar de pagar la deuda 

económica a la Diócesis y la otra mitad para los gastos básicos de nuestra parroquia. La campaña em-

pezará el fin de semana del 11 y 12 de mayo y terminará el fin de semana del 10 y 11 de agosto, de esa 

manera cada familia podrá ahorrar $200 por mes hasta llegar a las $600. Si esta cantidad es muy elevada 

para una sola familia, pueden unirse dos familias.  

 

El fin de semana que empieza la campaña los ujieres entregarán a cada familia un sobre especial que se 

ha hecho específicamente para esta campaña. También las familias podrán recoger su sobre en la oficina 

parroquial de martes a jueves de 4:00 pm a 8:00 pm. Una vez que cada familia tenga su dinero recogido 

podrá depositar en la canasta de la colecta dominical su sobre bien sellado y con el nombre de su famil-

ia, también pueden traer el sobre a la oficina parroquial en el horario de oficina antes mencionado.  

 

Desde ya, agradezco profundamente a todos su generosidad y su fe en Jesús, nuestro Señor. Que Santa 

María de Guadalupe les bendiga a todos.  

 

Con afecto en Cristo,  

 

 

 

 

 

P. Osman Ramos, fm 

                                                                                      Párroco 

                                        Parroquia San José, La Grange, IN. 
 



WORD OF LIFE  
 

4th Sunday of Easter 

There Is Only One Good Shepherd 

           
“Jesus said to the Pharisees: ‘I am the Good Shepherd. A 

good shepherd lays down his life for the sheep. A hired 

man, who is not a shepherd and whose sheep are not his 

own, sees a wolf coming and leaves the sheep and runs 

away, and the wolf catches and scatters them.  This is be-

cause he works for pay and has no concern for his 

sheep.’” (John 10: 11-13) 

 
Many have attempted to take God's place in the heart of 

man. They want to be first and they want human beings to 

bow down and "adore" them. This is not anything new, 

but perhaps, in our time, it has had especially obvious 

manifestations. There are terrible cases of idolatry carried 

out by some nationalist ideologies, such as the Nazi, which 

sought to turn a country and a race into the new god to 

worship. 

What is serious is that many of those who have tried to 

supplant God in the heart of man have not yet been un-

masked and are still deceiving thousands of naïve people. 

What we have to do is avoid being seduced by these "false 

gods" and help others to avoid them too. The idols of our 

time: comfort, money, power and success at all costs are 

still attractive to many, possibly even to us. 

This week, let’s learn to identify the seductive voices of 

our temptations, of our idols, and to distinguish them 

from those of Christ, who speaks through the Pope, and is 

the only One who does not deceive us, the only One who 

truly cares for our good. Let’s especially learn to not be se-

duced by politicians who, when supported by the media, 

present doctrines contrary to the teachings of the Church 

and present them as if they were beneficial to man, while 

presenting the Church not only as outdated but also as 

harmful to humanity. 

 

PURPOSE: Identify and reject any idols that you adore. Be 

especially attentive to the ease and seduction of politicians. 

 

Fr. Santiago Martin, FM / Founder of the Franciscans of 

Mary Community 

 

PALABRA DE VIDA  

 

IV Domingo de Pascua 

Sólo hay un buen pastor 

 
“Dijo Jesús a los fariseos: Yo soy el Buen Pastor. El buen 

pastor da la vida por las ovejas; el asalariado, que no es 

pastor ni dueño de las ovejas, ve venir al lobo, abandona 

las ovejas y huye; y el lobo hace estragos y las dispersa;  

y es que a un asalariado no le importan las ovejas.”  

 (Jn 10, 11-13) 

 

Muchos pretenden ocupar el lugar de Dios en el corazón 

del hombre. Quieren tener el primer puesto y desean que el 

ser humano les “adore”, inclinándose ante ellos. Esto no es 

nuevo, pero quizá en nuestra época ha tenido mani-

festaciones especialmente evidentes. Ahí están los casos ter-

ribles de idolatría llevada a cabo por algunas ideologías 

nacionalistas, como la nazi por ejemplo, que pretendía con-

vertir la patria y la raza en el nuevo dios al que adorar. 

Lo grave es que muchos de los que han intentado suplantar 

a Dios en el corazón del hombre aún no han sido 

desenmascarados y todavía embaucan a miles de ingenuos. 

Lo que a nosotros nos toca hacer es evitar ser seducidos por 

esos “falsos dioses” y ayudar a otros a que también lo evit-

en.  Los ídolos de nuestra época: el dinero, el poder, el éxito 

a toda costa, la comodidad, siguen siendo atractivos para 

muchos, posiblemente también para nosotros. 

Aprendamos esta semana a identificar las voces seductoras 

de nuestras tentaciones, de nuestros ídolos, para distin-

guirlas de las de Cristo -que habla a través del Papa-, que 

es el único que no nos engaña, el único que se preocupa de 

verdad por nuestro bien. Aprendamos, muy especialmente, 

a no dejarnos seducir por los políticos cuando, apoyados 

por los medios de comunicación, presentan doctrinas con-

trarias a las enseñanzas de la Iglesia y las presentan como si 

fueran beneficiosas para el hombre, presentando a la Iglesia 

no sólo como anticuada sino como nociva para la humani-

dad. 

 

Propósito: Identificar y rechazar a los ídolos a los que, en la 

práctica, adoro. Estar especialmente atento a la comodidad 

y a la seducción de los políticos. 

 

Fr. Santiago Martín, FM / Fundador de la Comunidad 

Franciscanos de María 
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PRAYER REQUEST  
 

Please remember to pray for those who are 

sick or suffering.  If you have any prayer 

request and you would like us to  

post it in the Bulletin please contact the  

Parish Secretary.  We are here to pray for 

you and your needs! 

 

PETICIONES DE ORACIÓN 
 

Por favor, recuerden orar por aquellos que 

están enfermos o sufriendo. Si tienen algu-

na petición de oración y desean publicarla  

en el Boletín, pónganse en contacto con la 

Secretaria Parroquial.  !Estamos aquí para 

orar por usted y sus necesidades! 

 

- Ellen Heiny        

- Mary Mynhier              

- Lily Jagoda                   

- Aaron Keith                 

- Domingo Soto 

- Kevin Beuret 

- Antelmo Soto  

LAST WEEK COLLECTION  
(Colecta de la semana pasada) 

April 14, 2024 

 

- Saturday and Sunday Masses                                       $4,331.00 

- Franciscans of Mary                                                        $144.00 

- Votives                                                                                 $59.25 

- Charity Box                                                                         $20.11 

- Maintenance                                                                         N/A 

- Priests of LaGrange                                                          $40.00           

- 37th Bishop’s Appel                                                        $209.90 

- Legacy of Faith Rel. Ed.                                              $3,736.64 

- Legacy of Faith / Youth Ministry                                  $384.13 

 

Total: $8,925.03 

        Thank you for your support!  

 

MASS INTENTIONS  - 2024 
 

 

Saturday, April 20 

- 5:00 p.m. +Enrique Hernandez & +Guadalupe Botello 

 

Sunday, April 21 

- 10:00 a.m. +Bertha Silva Torres  

- 12:30 p.m. (Spanish) +Melchor Montoya  

 

Tuesday, April 23 

9:30 a.m. +Eleazar Ramirez Muñoz 

  

Wednesday , April 24 

9:30 a.m. +Eleazar Ramirez Hernandez  

 

Thursday, April 25 

- 9:30 a.m. +Eleazar Ramirez Hernandez  

- 6:30 p.m. +Leobardo Nieves  

 
 

 

 

OFFERING MASS INTENTIONS 
 

Remember that you can offer intentions for your  

deceased, sick relatives or for any other  

intention by coming to the Parish Office during  

office’s hours. According to Canon Law, the bishops 

of a Providence determine the offering amount the  

offering amount that seems appropriate.  

The bishops of the Indiana Providence  

have determined that the appropriate  

offering is $10.00. 

 

OFRECER INTENCIONES PARA LA MISA  
 

Recuerde que puede ofrecer intenciones por sus  

difuntos, familiares enfermos o por  

cualquier otra intención viniendo a la oficina  

Parroquial durante el horario de oficina.  

Según el Derecho Canónico, los obispos de una  

Providencia determinan el monto de la ofrenda que 

les parece apropiado. Los obispos de la Providencia 

de Indiana han determinado que la  

ofrenda apropiada es de $10.00. 
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Check out the great  FREE resources on FORMED 

1. Go to www.formed.org and click on sign up.  

2. Write your name and last name , email address and phone number.  

3. Click on find your parish or organization by writing the zip code: 

                 46703 and select St. Anthony of Padua in Angola, IN  

Then you can start watching Catholic movies, books, ect… Available in English & Spanish  
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TODAY!! Sunday, April 21 / Ecumenical Concert  

5:00 p.m. Ecumenical Concert at St. Anthony, Angola to 

celebrate the National Eucharistic Revival; Everyone is 

welcome to come, and it’s completely free!!  

 

Next Thursday April 25 / Installation of  the new  

furnace From 10 a.m. to 5 p.m. in the main Church,  

On this day, we will only have:  

 English Mass at 9:30 a.m.  

 Spanish Mass at 6:30 p.m.  

 There will be NO adoration  

 Parish office will be CLOSED.  

 Confessions are CANCELED this day!  

 

On Sunday April 28 / Special Collection  

To support Catholic Home Missions Appeal.  

 

The Knights of Columbus - $500.00 SCHOLARSHIP  

There are forms available for students who are going to 

graduate this year from the high school and are planning 

to go to college, university, or technical school.  

*For more information, parents please stop in the office 

during office hours for the requirements and  

applications. Due date to apply is April 30th!  

 

Pilgrimage to the Holy Land and Rome:  

Jubilee Year  / From January 8 to 20, 2025 

Priestly guidance: Fr. Santiago Martin  

Meeting with Fr. Osman May 2 at 7:30 p.m. in the  

Social Hall. If you plan to attend you will need to call the 

parish office on Tuesday from 4pm to 8pm or  

Wednesday & Thursday 10am to 12pm or 4pm to 8pm.  

Important Note: The guide and the Masses of this  

Pilgrimage will be in Spanish.  

 

40 Hours Devotion  

Beginning Sunday, May 12th AFTER 

Spanish Mass  until Tuesday, May 14th  

We need volunteers to sign up to adore our 

Lord Jesus for at least one during the Forty 

hours devotion. 

In the gathering area there is going to be a 

sheet where people could write their name 

and time. More than one person can sign up 

at the same time as long as all times are covered.  

We appreciate your help and Thank you!!  

 

 

 

¡¡HOY domingo 21 de abril / Concierto Ecuménico en Ingles!! 

5:00 p.m. Concierto Ecuménico en San Antonio, Angola  

para celebrar el Reavivamiento Eucarístico Nacional. 

¡Todos son bienvenidos y es completamente gratis!  

 

Próximo jueves 25 de abril / Instalación del nuevo  

calentador en la Iglesia principal de 10 a.m. a 5 p.m.  

Este día sólo tendremos:  

 Misa en inglés a las 9:30 a.m. 

 Misa en español a las 6:30 p.m.  

 NO habrá adoración 

 La oficina parroquial estará CERRADA.   

 Confesiones se CANCELAN este dia!  

 

El domingo 28 de abril / Colecta especial  

Para apoyar Catholic Home Missions Appeal.  

 
BECA de $500.00 de Los Caballeros de Colón  

Hay formularios disponibles para los estudiantes que se van a gradu-

ar este año de la escuela preparatoria y están planeando ir al colegio, 

universidad o escuela técnica. Para más información los padres 

pueden ir la oficina durante el horario de oficina para ver los requisi-

tos y las solicitudes. La fecha límite para aplicar es 30 de abril.  

 

Peregrinación a Tierra Santa y Roma:  

Año Jubilar / Del 08 al 20 de enero 2025 

Acompañamiento sacerdotal: P. Santiago Martin 

Reunión con el P. Osman 2 de mayo a las 7:30 p.m. en el  

Salón Social. Si usted planea asistir debe llamar a la oficina parroqui-

al el martes de 4pm a 8pm o Miércoles y Jueves de 10am a 12pm o de 

4pm a 8pm. Nota Importante: La guía y las Misas de esta Peregri-

nación serán en español.  

 

40 horas de Devocion 

Comenzando el domingo 12 de mayo 

DESPUES de Misa de Español hasta el martes 

14 de mayo.   

Necesitamos voluntarios que se apunten para 

adorar a nuestro Señor Jesús durante al menos 

una de las Cuarenta horas de devoción. En el 

área de reunión habrá una hoja donde la gente 

podrá escribir su nombre y la hora. Más de una 

persona puede apuntarse a la vez siempre y 

cuando se cubran todas las horas.   

¡¡Apreciamos su ayuda y Gracias!!  

 

¡Flores a Maria en el mes de mayo! 

Si usted y su familia desea regalarle a la 

Virgen Maria flores en el mes de mayo 

por favor inscribirse con Alma Nieves 

al final de la Misa de Español.  

 

Calendario de próximos eventos  

CALENDAR FOR UPCOMING EVENTS 
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ST. JOSEPH PARISH - FRANCISCANS OF MARY 

STAFF & VOLUNTEERS  
 

Pastor: Fr. Osman Ramos, FM - (osmanramosguzman@hotmail.com)   

His office hours are Wednesday and Thursday from 6:00 pm - 8:00 pm 

(If you want to talk to him, please make an appointment by calling at the Parish Office)  

 

Parochial Vicar: Fr. Raúl Marroquin, FM - (raul@frmaria.org)   

Parochial Vicar: Fr. Antonio Gutiérrez, FM - (antoniogg_13@hotmail.com)   

 

Parish Secretary & DRE: Lupita Hurtado (secretary@saintjosephlagrange.org) 

Bookkeeper: Chris Strong (accountant@saintjosephlagrange.og) 

 

Sacristan & Cleaning: Veronica Montoya  

Maintenance: Tom McCue  

Saturday evening Pianist: Kevin Ramer  

 

Sunday morning Pianist (volunteer): Elizabeth Rogers  

Spanish Choir Coordinators (volunteers): Luz Piña / Miguel Muñoz  

 

Dear Parishioner,  

If you would like to make a donation for the works of  charity of our Franciscans of Mary priests,  

you can contact our Parish Secretary. Thank you for your generosity! 

MINISTRY SCHEDULE 
SATURDAY & SUNDAY MASSES  

APRIL 27 & 28  
  

Altar Servers    
 5:00 p.m.      Isabel Ballines & Fatima Hurtado  

 10:00 a.m.    Jeshua & Valentina  

 12:30 p.m.    Alejandro & David  

 

Lectors  
 5:00 p.m.       Lupita Hurtado  

 10:00 a.m.     Lily Jagoda  

 12:30 p.m.     Maria Anicua & Magdalena Flores  

 

Eucharistic Ministers  
 5:00 p.m.      Ellen Heiny  

 10:00 a.m.    Tom McCue  

 12:30 p.m.    Veronica Montoya  

 

Ushers  
 5:00 p.m.       Volunteers  

 10:00 a.m.     Anna & Osvaldo Mendoza  

 12:30 p.m.     Javier Anicua, Osvaldo Luna     

                                  Pedro Flores y Alejandro Flores  
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